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Chapter 6


Stone 21
Zo voer je een telefoongesprek

	Good morning, Auckland Zoo. This is John Adams speaking.
	Goedemorgen, met de dierentuin van Auckland. U spreekt met John Adams.

	Good afternoon, this is Sue Jones speaking. Can I help you? 
	Goedemiddag, u spreekt met Sue Jones. Kan ik u helpen?

	Good morning, this is Sue Jones speaking. What can I do for you?
	Goedemorgen, u spreekt met Sue Jones. Wat kan ik voor u doen?

	Can I speak to Ms Robson, please?
	Kan ik mevrouw Robson spreken, alstublieft?

	Could I speak to the headmaster, please?
	Zou ik de directeur van de school kunnen spreken, alstublieft?

	Just a minute, please. I'll put you through.
	Een ogenblikje alstublieft. ik verbind u door.

	Could you hold the line, please?
	Kunt u aan de lijn blijven, alstublieft?

	I'm sorry, Mrs Adams is not in today.
	Het spijt me, mevrouw Adams is niet aanwezig vandaag.

	I'm sorry, the headmaster is in a meeting right now.
	Het spijt me, de directeur zit momenteel in een vergadering.

	I'm sorry, the line is engaged.
	Het spijt me, de lijn is bezet.

	I'll call back later.
	Ik bel later terug.

	I'll try again later.
	Ik probeer het later nog een keer.

	Can I leave a message?
	Kan ik een boodschap achterlaten?

	Could you tell him I've called?
	Zou u hem kunnen zeggen dat ik gebeld heb?

	I'll leave a note on his desk.
	Ik zal een bericht op zijn bureau achterlaten. 

	I'll tell him you've called.
	Ik zal zeggen dat u gebeld hebt.

	Thanks for your help. Goodbye.
	Dank voor uw hulp. Goedendag.

	You're welcome.
	Geen dank.

	This is Colin's voicemail. Please leave a message after the beep.
	Dit is de voicemail van Colin. Laat een boodschap achter na de pieptoon alsjeblieft.




Stone 22
Zo praat je over gewoontes

	I always swim in the sea.
	Ik zwem altijd in zee.

	We usually go to school by bike.
	Wij gaan gewoonlijk op de fiets naar school.

	They often do homework in the kitchen.
	Zij maken vaak huiswerk in de keuken.

	I sometimes drink beer.
	Ik drink soms bier.

	We hardly ever swim in the sea.
	Wij zwemmen bijna nooit in zee.

	They never do homework in the kitchen.
	Zij maken nooit huiswerk in de keuken.

	We read the paper every day.
	Wij lezen elke dag de krant.

	My dad walks to his office in the morning.
	Mijn vader loopt 's morgens naar zijn kantoor.

	My friend usually calls me after lunch.
	Mijn vriend belt me gewoonlijk na de lunch.




Stone 23
Zo vertel je over dromen en plannen

	I hope to become a Formula-1 racer one day.
	Ik hoop ooit Formule-1 coureur te zijn.

	I hope to emigrate to Australia in the future.
	Ik hoop in de toekomst naar Australië te emigreren.

	I hope to live a happy family life when I'm older.
	Ik hoop een gelukkig familieleven te leiden als ik ouder ben.

	I hope to be the head of the company one day.
	Ik hoop ooit de baas van het bedrijf te zijn.

	I dream of being a famous racing champion in the future.
	Ik droom ervan om in de toekomst een beroemd racekampioen te zijn.

	I dream of making a world trip when I'm older.
	Ik droom ervan een wereldreis te maken als ik ouder ben.

	I dream of winning the lottery one day.
	Ik droom ervan ooit de loterij te winnen.

	I dream of having lots of children in the future.
	Ik droom ervan veel kinderen te hebben in de toekomst.




Stone 24
Zo vraag je naar iemands werk

	What kind of job do you have?
	Wat voor soort baan heb je?

	What sort of work do you do?
	Wat voor soort werk doe je?

	Can you tell me something about your job?
	Kun je me iets over je baan vertellen?

	Could you tell me a few things about the work you do?
	Zou je me iets kunnen vertellen over het werk dat je doet?

	Could you tell me what the job involves?
	Zou je me kunnen vertellen wat de baan inhoudt?

	What do you like about being a racer?
	Wat vind je er leuk aan om coureur te zijn?

	What do you dislike about working in a factory?
	Wat vind je niet leuk aan het werken in een fabriek?

	Where do you work?
	Waar werk je?

	When do you work?
	Wanneer werk je?

	Do you work part-time or full-time?
	Werk je in deeltijd of volledig?

	How much do you earn?
	Hoeveel verdien je?

	What skills do you need for the job?
	Welke vaardigheden heb je nodig voor de baan?



Zo vertel je over je werk

	I am a factory worker.
	Ik ben fabrieksarbeider.

	I work as an electrician.
	Ik werk als elektricien.

	I like working with children.
	Ik vind het werken met kinderen leuk.

	I love the challenge of the job.
	Ik hou van de uitdaging van de baan.

	I dislike the long working hours.
	Ik vind de lange werktijden niet leuk.

	I hate getting up early.
	Ik haat het om vroeg op te staan.

	I work at the hospital in Park Street.
	Ik werk in het ziekenhuis in Park Street.

	I have a part-time job in a supermarket.
	Ik heb een deeltijdbaan in een supermarkt.

	I earn four pounds an hour.
	Ik verdien vier pond per uur.

	I travel ten miles to get to work.
	Ik reis tien mijl om op mijn werk te komen.
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